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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MERCREDI 26 AVRIL 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 26 APRIL 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 26 par Mme Kristien Van Vaerenbergh, 
présidente. 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.26 uur en voorgezeten door mevrouw Kristien 
Van Vaerenbergh. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d’actualité sur le parquet de Bruxelles et 

questions jointes de 
- Khalil Aouasti à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Le manque de 
moyens au parquet de Bruxelles" (55036164C) 
- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'adaptation de 
la politique de poursuites à Bruxelles" 
(55036201C) 
- Sophie Rohonyi à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les mesures 
de crise du parquet de Bruxelles pour pallier le 
manque d’effectifs" (55036207C) 
- Claire Hugon à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Les mesures de crise 
annoncées par le procureur du Roi de Bruxelles" 
(55036252C) 
- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Les mesures de crise 
prises par le parquet de Bruxelles" (55036253C) 
 

01 Actualiteitsdebat over het parket van Brussel 

en toegevoegde vragen van 
- Khalil Aouasti aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het gebrek aan 
middelen bij het parket te Brussel" (55036164C) 
- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Het aangepaste 
vervolgingsbeleid in Brussel" (55036201C) 
- Sophie Rohonyi aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De 
crisismaatregelen van het Brusselse parket om 
het personeelstekort te ondervangen" 
(55036207C) 
- Claire Hugon aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De door de 
Brusselse procureur des Konings aangekondigde 
crisismaatregelen" (55036252C) 
- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De door het 
Brusselse parket genomen crisismaatregelen" 
(55036253C) 
 

01.01 Sophie De Wit (N-VA): Dans une lettre 

adressée au chef de corps, le procureur du Roi de 
Bruxelles a informé ce dernier qu'en raison du 
manque de personnel, les propositions de 
transaction immédiate seront suspendues, la 
procédure de comparution immédiate ne sera plus 
appliquée et le nombre d'audiences des tribunaux de 
police sera réduit. Même les interdictions 
temporaires de résidence seront semble-t-il 
suspendues. 
 
Le ministre en était-il informé à l'avance et une 
concertation a-t-elle eu lieu à ce sujet? Est-il exact 
que des poursuites ne seront plus engagées dans 
certains dossiers, ou le seront dans une moindre 

01.01  Sophie De Wit (N-VA): De Brusselse 

procureur des Konings laat in een brief aan de 
korpschef weten dat wegens personeelstekort er 
geen onmiddellijke schikkingen meer zullen worden 
voorgesteld, er geen gebruik meer zal worden 
gemaakt van snelrecht, er minder zittingen van de 
politierechtbanken zullen worden georganiseerd en 
zelfs de tijdelijke huisverboden zouden worden 
opgeschort. 
 
 
Was de minister daar vooraf van op de hoogte en 
vond daarover overleg plaats? Klopt het dat 
bepaalde zaken niet langer of in mindere mate zullen 
worden vervolgd? Welke initiatieven neemt de 
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mesure? Quelles initiatives le ministre prendra-t-il? 
Comment le nombre de magistrats du parquet a-t-il 
évolué à Bruxelles depuis 2019? 
 

minister? Hoe evolueerde het aantal 
parketmagistraten in Brussel sinds 2019?  

 

01.02  Khalil Aouasti (PS): Faute de moyens, le 

procureur du Roi de Bruxelles a annoncé ne plus 
poursuivre certaines infractions ni réaliser certaines 
procédures. Ceci peut mettre en danger toute une 
catégorie de personnes. Les moyens 
supplémentaires déjà dégagés ne suffiraient donc 
pas.   
 
 
Quelles mesures urgentes prendrez-vous pour que 
le parquet de Bruxelles exerce ses missions? 
Dégagerez-vous des moyens supplémentaires? 
Selon vous, le non-remplacement de magistrats 
partis serait la source du problème. Quelles mesures 
structurelles prendrez-vous pour que la situation ne 
se reproduise plus? Qu'est-il mis en place pour la 
formation par le parquet du personnel engagé? 
 

01.02  Khalil Aouasti (PS): Bij gebrek aan middelen 

heeft de Brusselse procureur des Konings 
aangekondigd dat bepaalde strafbare feiten niet 
meer zullen worden vervolgd en bepaalde 
procedures niet meer ten uitvoer zullen worden 
gelegd. Dat kan een hele categorie van personen in 
gevaar brengen. De al uitgetrokken bijkomende 
middelen zouden dus niet volstaan. 
 
Welke dringende maatregelen neemt u opdat het 
Brusselse parket zijn taken zou kunnen uitvoeren? 
Zult u extra middelen uittrekken? Volgens u zou het 
probleem te wijten zijn aan de niet-vervanging van 
vertrokken magistraten. Welke structurele 
maatregelen zult u nemen opdat een dergelijke 
situatie zich niet meer zou herhalen? Waarin wordt 
er voorzien om ervoor te zorgen dat het parket het in 
dienst genomen personeel kan opleiden?  

 

01.03 Sophie Rohonyi (DéFI): Le 11 avril, le 

procureur du Roi de Bruxelles a notifié aux 
bourgmestres bruxellois que le parquet va limiter, 
faute d’effectifs, l’examen des conditions 
d’acquisition de la nationalité aux faits personnels 
graves et aux informations transmises par la Sûreté 
de l’État. Le 20 avril, les chefs de corps bruxellois 
étaient avertis des mesures de crise: suspension 
des transactions immédiates et des interdictions 
temporaires de résidence, et réduction des 
audiences au tribunal. En effet, il manque 20 
magistrats et les départs ne sont pas remplacés. 
 
 
 
 
Comment expliquez-vous la réduction drastique du 
nombre de magistrats au parquet de Bruxelles? 
Comment soulagerez-vous sa charge? Comment 
réviserez-vous le plan de vacances de postes? 
Pourquoi ne pas l'avoir fait plus tôt? Demanderez-
vous davantage de moyens lors du prochain 
ajustement budgétaire? Où en sont les cadres  
flexibles? Quelles seront les adaptations de crise? 
Sont-elles élaborées avec vos services ou 
uniquement par le parquet? Est-il acceptable, par 
exemple, que l’on suspende les interdictions 
temporaires de résidence, vitales pour les victimes 
de violences intrafamiliales?  
 

01.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 11 april deelde 

de procureur des Konings te Brussel aan de 
Brusselse burgemeesters mee dat het parket bij 
gebrek aan personeel het onderzoek van de 
voorwaarden voor de nationaliteitsverwerving 
voortaan zal beperken tot de ernstige persoonlijke 
feiten en de informatie die door de Veiligheid van de 
Staat doorgegeven wordt. Op 20 april werden de 
Brusselse korpschefs op de hoogte gebracht van de 
crisismaatregelen: opschorting van de onmiddellijke 
minnelijke schikkingen en van de tijdelijke 
huisverboden, en vermindering van het aantal 
zittingen bij de rechtbank. Er zijn inderdaad 20 
magistraten te weinig en vertrekkende magistraten 
worden niet vervangen.  
 
Hoe verklaart u de drastische vermindering van het 
aantal magistraten bij het Brusselse parket? Hoe zult 
u de workload daar verlichten? Hoe zult u het 
vacatureplan herzien? Waarom werd dat niet eerder 
gedaan? Zult u bij de volgende 
begrotingsaanpassing meer middelen vragen? Hoe 
staat het met de flexibele personeelsformaties? 
Waarin zullen de crisismaatregelen bestaan? Zullen 
die samen met uw diensten uitgewerkt worden of 
enkel door het parket? Is het bijvoorbeeld 
aanvaardbaar dat men de tenuitvoerlegging van de 
tijdelijke huisverboden opschort, die van 
levensbelang zijn voor de slachtoffers van 
intrafamiliaal geweld?  
 

01.04  Claire Hugon (Ecolo-Groen): La presse a 

révélé les mesures de crise annoncées par le 
procureur du Roi de Bruxelles dans un courriel aux 
zones de police bruxelloises. Tim de Wolf les justifiait 
par la diminution considérable de magistrats et la 
hausse des domaines prioritaires.  

01.04  Claire Hugon (Ecolo-Groen): In de pers zijn 

de crisismaatregelen verschenen die de procureur 
des Konings te Brussel in een e-mail aan de 
Brusselse politiezones aangekondigd heeft. Ter 
rechtvaardiging verwees Tim de Wolf naar de 
aanzienlijke daling van het aantal magistraten en de 
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À la suite de votre réunion avec le procureur général 
de Bruxelles et le Collège du ministère public, 
quelles mesures ont-elles été prises pour combler 
les effectifs et dans quel délai? L’attractivité de la 
magistrature est problématique, comment 
comblerez-vous les cadres?  
 
 
 
L’une des mesures de crise est la suspension des 
interdictions temporaires de résidence. Il est 
inacceptable de laisser cours à des situations de 
danger imminent, comme la violence intrafamiliale. 
Quelles mesures seront-elles prises? Élaborerez-
vous une directive de politique criminelle? 
 

toename van de prioritaire domeinen.  
 
Welke maatregelen werden er naar aanleiding van 
uw vergadering met de procureur-generaal te 
Brussel en het College van het openbaar ministerie 
genomen om het personeelstekort weg te werken en 
binnen welke termijn zal dat gebeuren? De 
magistratuur heeft veel van zijn aantrekkingskracht 
verloren. Hoe zult u de personeelsformaties 
vervullen?  
 
Een van de crisismaatregelen is de opschorting van 
de tijdelijke huisverboden. Het is onaanvaardbaar 
dat men mensen die in acuut gevaar verkeren, zoals 
bij huiselijk geweld, aan hun lot overlaat. Welke 
maatregelen zullen er genomen worden? Zult u een 
richtlijn inzake het strafrechtelijk beleid uitvaardigen? 

 

01.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La semaine 

dernière, on apprenait que, face au manque de 
personnel, le parquet de Bruxelles devait prendre 
des mesures de crise et suspendre des mesures 
prises pour lutter contre les infractions. L'application 
des interdictions temporaires de résidence qui, en 
cas de violences intrafamiliales, permettent 
d'éloigner l'auteur du foyer, serait concernée. 
L'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes 
(IEFH) souligne que cette mesure contribue à 
prévenir la violence et que la situation risque de 
devenir plus dangereuse pour les victimes sans 
cette mesure. La Belgique vient de connaître son 
septième féminicide en quatre mois. L'actualité est 
marquée par les violences perpétrées sur les 
enfants. 
 
 
Une concertation a-t-elle été menée avec vous sur 
ces mesures de crise? Combien d'interdictions de 
résidence ont-elles été prononcées en 2022 par le 
parquet de Bruxelles? Quelle mesure immédiate 
envisagez-vous pour les maintenir? Qu'allez-vous 
faire pour résoudre la pénurie de magistrats au 
parquet de Bruxelles? 
 

01.05  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vorige week 

vernamen we dat het Brusselse parket zich bij 
gebrek aan personeel genoodzaakt zag om 
crisismaatregelen te nemen en een aantal 
maatregelen die getroffen werden ter bestrijding van 
misdrijven op te schorten. Het zou in dat laatste 
geval onder meer gaan over het opleggen van een 
tijdelijk huisverbod, dat het in geval van familiaal 
geweld mogelijk moet maken om de dader uit de 
woning te verwijderen. Het Instituut voor de 
gelijkheid van vrouwen en mannen onderstreept dat 
die maatregel bijdraagt tot het voorkomen van 
geweld en dat de situatie zonder die maatregel 
gevaarlijker dreigt te worden voor de slachtoffers. 
Onlangs vond in ons land de zevende femicide in 
vier maanden tijd plaats. Ook geweld tegen kinderen 
komt momenteel in de actualiteit. 
 
Heeft men met u overleg gepleegd over die 
crisismaatregelen? In hoeveel gevallen heeft het 
Brusselse parket in 2022 een huisverbod opgelegd? 
Welke onmiddellijke maatregelen neemt u om die 
beslissing van het parket terug te draaien? Wat zult 
u ondernemen om het tekort aan magistraten bij het 
Brusselse parket te verhelpen?  
 

01.06  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Pendant des décennies, le parquet de 
Bruxelles a été le parent pauvre du ministère public, 
avec des sous-effectifs, des arriérés, des 
classements sans suite massifs et de l'impunité.  
 

01.06 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Het parket te Brussel is met onderbezetting, 
achterstanden, massale seponeringen en 
straffeloosheid al tientallen jaren het stiefkind van 
het openbaar ministerie. 
 

(En néerlandais) Lors d'une entrevue avec le 
procureur bruxellois peu après mon entrée en 
fonction, il m'a informé qu'il disposait de 
suffisamment de magistrats et de juristes. 
 

(Nederlands) Tijdens een onderhoud met de 
Brusselse procureur kort na mijn aantreden gaf hij 
aan dat hij over voldoende magistraten en juristen 
beschikte.  
 

(En français) Fin 2020, lors de mes contacts avec les 
six chefs de corps, je n'ai pas reçu de plainte 
concernant le parquet de Bruxelles. Ces dernières 
années, le cadre du parquet de Bruxelles, qui 
compte 119 magistrats, était bien rempli, surtout si 

(Frans) Eind 2020 werden er tijdens mijn contacten 
met de zes korpschefs geen klachten geuit in 
verband met het parket van Brussel. De voorbije 
jaren was de personeelsformatie van het parket van 
Brussel, die 119 magistraten telt, goed ingevuld, 
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on y ajoute les juristes de parquet, qui apportent un 
soutien essentiel aux substituts. 
 

zeker als men er de parketjuristen bijneemt, die de 
substituten een essentiële ondersteuning bieden.  
 

(En néerlandais) Sur un cadre du personnel de 119, 
nous comptions 102 magistrats en janvier 2019, 106 
en janvier 2020, 109 en janvier 2021, 107 en janvier 
2022, 99 en janvier 2023 et 98 en avril 2023. Les 
années précédentes, nous comptions entre 40 et 50 
juristes de parquet actifs à Bruxelles; actuellement, 
ils sont 53. 
 

(Nederlands) Op een personeelsformatie van 119 
waren er in januari 2019 102, in januari 2020 106, in 
januari 2021 109, in januari 2022 107, in januari 2023 
99 en in april 2023 98 magistraten. De voorbije jaren 
waren er tussen de 40 en 50 parketjuristen actief in 
Brussel; op dit ogenblik zijn het er 53. 
 

(En français) La diminution du nombre de magistrats 
de parquet n'est pas due au sous-financement mais 
au départ de certains. En janvier 2023, il y en avait 
dix de moins qu'en 2021. Ils sont 98 aujourd'hui.  
 

(Frans) De vermindering van het aantal 
parketmagistraten is niet aan onderfinanciering te 
wijten, maar wel aan de uitstroom van een aantal 
onder hen. In januari 2023 waren er 10 minder dan 
in 2021. Vandaag zijn ze met 98. 
 

(En néerlandais) La principale cause de départ est 
l'accès au siège, aux tribunaux. Les tribunaux de 
première instance sont en effet également renforcés. 
Toutefois, la procédure de recrutement pour pourvoir 
les places libérées prend environ six mois. 
 

(Nederlands) De belangrijkste oorzaak van de 
uitstroom is de overstap naar de zetel, de 
rechtbanken. Ook de rechtbanken van eerste aanleg 
worden immers versterkt. De aanwervingsprocedure 
om de vrijgekomen plaatsen terug in te vullen, neemt 
evenwel een zestal maanden in beslag. 
 

(En français) Les moyens relatifs à ces postes 
désormais vacants restent à la disposition du 
Collège du ministère public.  
 

(Frans) De middelen met betrekking tot die thans 
vacant geworden posten blijven ter beschikking van 
het College van het openbaar ministerie. 
 

(En néerlandais) Depuis la législature précédente, la 
déclaration de vacance des postes auprès des 
parquets et des tribunaux est laissée entièrement à 
l'appréciation des collèges respectifs. Après que les 
services du SPF BOSA ont calculé le montant du 
budget à affecter aux nouveaux recrutements, ce 
montant est communiqué aux collèges du siège et 
au ministère public. 
 

(Nederlands) Sinds de vorige legislatuur wordt het 
vacant verklaren van plaatsen bij de parketten en 
rechtbanken volledig aan de respectievelijke 
colleges overgelaten. Nadat de diensten van BOSA 
berekend hebben hoeveel budget er vrijkomt voor 
nieuwe aanwervingen, wordt dat meegedeeld aan 
de colleges van de zetel en aan het openbaar 
ministerie. 
 

(En français) C'est le Collège qui décide des postes 
vacants, tant pour les magistrats du parquet que 
pour les juristes. Le ministre ne peut y intervenir. En 
2022, les plans relatifs aux postes vacants 
prévoyaient 4 postes de substituts à Bruxelles et 
aucun poste de juriste de parquet, alors qu'ils 
prévoyaient un total de 33 postes de substituts et de 
13 postes de juristes. En cas de départ, les postes 
libérés peuvent être pourvus par les plans relatifs 
aux postes vacants.  
 

(Frans) Het College beslist over de openstaande 
betrekkingen, zowel voor de parketmagistraten als 
voor de juristen. De minister mag zich daar niet mee 
moeien. In 2022 voorzagen de vacatureplannen in 
4 betrekkingen van substituut in Brussel en in geen 
betrekkingen van parketjurist, terwijl ze in totaal in 33 
betrekkingen van substituut en 13 betrekkingen van 
parketjurist voorzagen. In geval van vertrek kunnen 
de vrijgekomen betrekkingen in het kader van de 
vacatureplannen vervuld worden. 
 

(En néerlandais) En outre, la justice fait l'objet d'un 
renforcement: cette année, son budget est passé de 
2 à 2,5 milliards d'euros. Les collèges ont bénéficié 
d'une grande autonomie à cet égard. Les besoins 
spécifiques ont pu être exprimés par le biais de 
fiches associées à des objectifs bien précis. 
 

(Nederlands) Daarnaast wordt justitie versterkt: het 
budget is dit jaar gestegen van 2 naar 2,5 miljard 
euro. De colleges kregen daarbij veel autonomie. Via 
fiches gekoppeld aan specifieke doelstellingen kon 
men de specifieke noden aangeven. 
 

(En français) Le ministère public reçoit 29,7 millions 
d'euros supplémentaires provenant de fonds pour 
renforcer la justice, et 5,6 millions pour le parquet de 
la sécurité routière, qui allège la charge de travail 
des parquets de police locales.  

(Frans) Het openbaar ministerie krijgt 29,7 miljoen 
euro extra uit fondsen ter versterking van de justitie, 
en 5,6 miljoen euro voor het parket voor de 
verkeersveiligheid, dat de werkdruk bij de lokale 
politieparketten moet verlichten. 
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(En néerlandais) Le parquet de Bruxelles reçoit les 
renforts de 4 substituts, dont 1 substitut cyber, 
1 substitut TAP et 2 substituts fiscaux, 12 juristes, 
5 criminologues, 7 experts, 11 assistants et 
1 attaché de gestion. Au total, 40 ETP 
supplémentaires sont donc prévus, dont 5 doivent 
encore être recrutés. Des renforts supplémentaires 
sont prévus en 2023 et 2024. 
 

(Nederlands) Het parket van Brussel wordt verder 
versterkt met 4 substituten, van wie 1 substituut 
cyber, 1 substituut SURB en 2 fiscale substituten, 
12 juristen, 5 criminologen, 7 deskundigen, 
11 assistenten en 1 attaché management. In totaal 
komen er dus 40 vte's bij, van wie er nog 5 moeten 
worden aangeworven. In 2023 en 2024 komen er 
bijkomende versterkingen. 
 

(En français) Outre le financement de la Justice, le 
gouvernement a augmenté le nombre de juristes de 
parquet. Alors qu'auparavant, ces derniers ne 
pouvaient représenter que 35 % des magistrats, 
nous avons porté ce pourcentage à 50 %, avec un 
maximum national de 40 %, ce qui permet 
d'accroître le recrutement.  
 

(Frans) Naast de financiering van Justitie heeft de 
regering het aantal parketmagistraten opgetrokken. 
Terwijl laatstgenoemden voorheen maar 35 % van 
het aantal magistraten mochten uitmaken, hebben 
wij dat verhoogd tot 50 %, met een nationaal 
maximum van 40 %, waardoor de rekrutering kan 
worden opgetrokken. 

 
(En néerlandais) En ce qui concerne le court terme, 
il semble que le Collège du ministère public n'ait pas 
suffisamment tenu compte des départs au parquet 
de Bruxelles. Il en résulte que les plans de vacance 
de fonctions mettent trop peu l'accent sur ce parquet. 
Ma cellule stratégique et moi-même en avons déjà 
discuté avec les acteurs concernés. 
 

(Nederlands) Wat de korte termijn betreft, heeft het 
College van het openbaar ministerie blijkbaar 
onvoldoende rekening gehouden met de uitstroom 
uit het parket van Brussel, waardoor in 
vacatureplannen te weinig wordt gefocust op het 
parket van Brussel. Mijn beleidscel en ikzelf hebben 
dat al besproken met de betrokken actoren. 

 
(En français) J'aborderai à nouveau la question avec 
le Collège demain, et je lui demanderai de tenir 
compte des départs du parquet pour la répartition 
des moyens et les plans relatifs aux postes vacants. 
 

(Frans) Ik zal de kwestie morgen opnieuw bespreken 
met het College, en ik zal het College vragen bij de 
verdeling van de middelen en de vacatureplannen 
de uitstroom bij het parket in rekening te brengen. 
 

(En néerlandais) J'examinerai avec le Collège 
quelles sont les mesures envisageables à brève 
échéance. 
 
En 2023 et 2024, cinq substituts supplémentaires 
seront recrutés. Les vacances d'emploi ont été 
publiées le 21 avril 2023. Par ailleurs, nous 
recrutons un A2 en communication pour assumer le 
rôle de porte-parole, un criminologue pour suivre la 
question des violences intrafamiliales, cinq experts 
et cinq assistants. 
 

(Nederlands) Ik zal met het College bekijken welke 
maatregelen op korte termijn mogelijk zijn. 
 
 
In 2023 en 2024 komen er 5 bijkomende substituten, 
waarvoor de vacatures op 21 april 2023 werden 
gepubliceerd. Daarnaast werven we 1 A2 
communicatie voor het woordvoerderschap, 
1 criminoloog voor de problematiek van het 
intrafamiliaal geweld, 5 deskundigen en 
5 assistenten. 
 

(En français) Au total, 17 ETP sont en voie de 
recrutement. Ces recrutements complémentaires 
n’ont de sens que si les départs sont remplacés. 
 

(Frans) De rekrutering van 17 vte’s is momenteel 
aan de gang. Die aanvullende rekruteringen hebben 
enkel zin als ook de vertrekkende medewerkers 
worden vervangen.  
 

(En néerlandais) Il y a actuellement 10 postes pour 
de nouveaux magistrats au parquet de Bruxelles. 
Parmi ceux-ci, 2 ont été pourvus, 3 peuvent être 
déclarés ouverts et 5 postes sont vacants.  
 
Jeudi dernier, 30 offres d'emploi de juriste ont été 
publiées. 
 

(Nederlands) Er zijn momenteel 10 plaatsen voor 
nieuwe magistraten bij het parket van Brussel. 
Daarvan zijn er 2 ingevuld, 3 kunnen er open 
verklaard worden en 5 vacatures staan open.  
 
Afgelopen donderdag werden 30 vacatures voor 
juristen opengesteld. 
 

Le recrutement de juristes de parquet peut être 
beaucoup plus rapide que le recrutement de 
magistrats, qui est assuré par le Conseil supérieur 
de la Justice. Ainsi, 61 personnes ont pu être 

De aanwerving van parketjuristen kan veel sneller 
verlopen dan die van magistraten, voor wie de 
aanwervingen verlopen via de Hoge Raad voor de 
Justitie. Zo heeft men in Antwerpen in 2021 op 
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recrutées à Anvers en 2021, en l'espace de 
quelques semaines. Ce qui est possible à Anvers 
doit également l'être à Bruxelles. 
 

enkele weken tijd 61 mensen kunnen aanwerven. 
Wat in Antwerpen mogelijk is, moet ook in Brussel 
kunnen. 
 

(En français) Si nécessaire, des mécanismes de 
solidarité devront être envisagés au sein du 
ministère public. 
 

(Frans) Indien nodig zullen er 
solidariteitsmechanismen in overweging genomen 
moeten worden bij het openbaar ministerie.  
 

(En néerlandais) Ce faisant, il doit être possible de 
revenir sur les décisions de politique générale du 
parquet de Bruxelles. 
 

(Nederlands) Op die manier moeten de 
beleidsbeslissingen van het parket van Brussel 
kunnen worden teruggedraaid. 

 
(En français) Il faut attirer suffisamment de candidats 
magistrats, en améliorant la fonction. Nous avons 
donc élargi le champ d'application des primes 
linguistiques et du travail à domicile grâce à la 
numérisation; le recrutement de juristes et de 
criminologues allège le travail des magistrats. Et 
nous présenterons bientôt le statut social des 
magistrats au Parlement. 
 

(Frans) Men moet voldoende kandidaat-magistraten 
aantrekken door de functie aantrekkelijker te maken. 
Wij hebben bijgevolg de scope van de taalpremies 
en van het telewerk verruimd dankzij de 
digitalisering; door de indienstneming van juristen en 
criminologen kan het werk van de magistraten 
worden verlicht. We zullen tevens binnenkort het 
sociaal statuut van de magistraten voorstellen in het 
Parlement. 

 
(En néerlandais) Les collèges du ministère public et 
le Conseil supérieur de la Justice redoublent d'efforts 
pour promouvoir le métier de magistrat et ces efforts 
commencent tout doucement à porter leurs fruits. Au 
cours de l'année judiciaire 2019-2020, 91 personnes 
ont réussi les examens de stage et d'aptitude 
professionnelle, contre 140 en 2020-2021, 133 en 
2021-2022 et déjà 124 jusqu'à présent cette année. 
Le flux entrant s'améliore donc. 
 

(Nederlands) De colleges van het openbaar 
ministerie en de Hoge Raad voor de Justitie werken 
hard aan het promoten van de job van magistraat, 
wat stilaan zijn vruchten begint af te werpen. In het 
gerechtelijk jaar 2019-2020 waren 91 personen 
geslaagd voor de examens van de stage en de 
beroepsbekwaamheid, in 2020-2021 waren dat er 
140, in 2021-2022 waren er 133 geslaagd en dit jaar 
zitten we al aan 124 geslaagden. De instroom 
verbetert dus. 
 

(En français) Dans les parquets, beaucoup de 
juristes travaillent très bien et connaissent la 
pratique. Nous examinons comment accélérer leur 
accès à la magistrature, éventuellement via une 
nouvelle voie. 
 

(Frans) Bij de parketten zijn er tal van juristen actief 
die goed werk leveren en kennis hebben van de 
praktijk. We bekijken hoe we hen versneld kunnen 
laten doorstromen naar de magistratuur, eventueel 
via een nieuwe weg. 
 

(En néerlandais) Le procureur général de Bruxelles 
propose que les juristes de parquet possédant au 
moins cinq ans d'expérience puissent être transférés 
vers le ministère public. Cela permettrait 
d'augmenter le nombre de candidats potentiels. De 
plus, ces juristes possèdent déjà une connaissance 
approfondie de la fonction. 
 

(Nederlands) De procureur-generaal van Brussel 
stelt voor parketjuristen met minstens vijf jaar 
ervaring te laten doorstromen naar het openbaar 
ministerie: daardoor neemt het aantal potentiële 
beschikbare kandidaten toe. Bovendien beschikken 
ze al over een gedegen kennis van het ambt.  
 

(En français) Nous avons identifié presque 
100 juristes de parquet pouvant entrer en ligne de 
compte. Nous poursuivrons cette initiative. 
 

(Frans) We hebben bijna 100 parketjuristen 
geïdentificeerd die in aanmerking kunnen komen. 
We zullen dat initiatief voortzetten. 
 

(En néerlandais) L'arrêt de la Cour constitutionnelle 
du 30 juin 2014 a annulé les règles relatives à la 
sélection du procureur. Je continue de plancher sur 
une solution, d'ailleurs également à la demande 
explicite du procureur de Bruxelles. 
 

(Nederlands) Het arrest van het Grondwettelijk Hof 
van 30 juni 2014 heeft de regels voor de selectie van 
de procureur vernietigd. Ik blijf werken aan een 
oplossing, overigens ook op uitdrukkelijke vraag van 
de procureur van Brussel. 
 

(En français) Un procureur ayant la plénitude du 
mandat est une donnée importante. Il semble que ce 
soit le cas ici. 

(Frans) Een procureur met volheid van mandaat is 
belangrijk. Dat lijkt hier ook het geval te zijn. 
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01.07  Sophie De Wit (N-VA): Je vais examiner 

attentivement les chiffres. Il y a plus d'un an, le 
Collège des procureurs généraux sonnait déjà 
l'alarme pour dénoncer la pénurie de personnel et il 
était déjà question de ne plus entamer de poursuites 
dans certains dossiers financiers. Je déplore que la 
justice doive en supporter les conséquences. 
 

01.07  Sophie De Wit (N-VA): Ik zal de cijfers 

grondig nalezen. Meer dan een jaar geleden luidde 
het College van procureurs-generaal al de alarmbel 
over het personeelstekort en was er al sprake van 
om in bepaalde financiële dossiers niet langer te 
vervolgen. Ik betreur dat justitie daarvan de 
gevolgen moet dragen. 
 

01.08  Khalil Aouasti (PS): Nous comptons 

98 magistrats de parquet, soit moins qu'en 2019, 
2020 et 2021. Peut-être est-ce lié à un défaut de 
communication entre le parquet de Bruxelles et le 
Collège des procureurs généraux au sujet des délais 
de publication des recrutements. Le problème 
d'anticipation est patent.  
 
 
Vous ne souhaitez pas interférer dans l'autonomie 
de ces instances. Mais j'espère que nos débats 
seront entendus par le Collège et que la procédure 
s'en trouvera accélérée. Nous avons évoqué le volet 
pénal et les manquements annoncés par le 
procureur faisant fonction, M. De Wolf. 
 
 
Le parquet de Bruxelles a aussi annoncé, sur le plan 
civil, qu'il s'abstiendra de certains actes. C'est un 
signal d'alarme. Ce parquet ne peut être le produit 
d'anticipations malhabiles ou de jeux politiques entre 
procureurs et procureurs généraux. Il faut le rappeler 
fermement.  
 

01.08  Khalil Aouasti (PS): Wij tellen 

98 parketmagistraten, wat minder is dan in 2019, 
2020 en 2021. Misschien is dat te wijten aan een 
gebrek aan communicatie tussen het Brusselse 
parket en het College van procureurs-generaal over 
de termijn voor de publicatie van de rekruteringen. 
Het is duidelijk dat men niet genoeg op de situatie 
heeft geanticipeerd. 
 
U wilt zich niet mengen in de autonomie van die 
instanties. Ik hoop echter dat onze debatten door het 
College zullen worden gehoord en dat de procedure 
zal worden versneld. Wij hebben het gehad over het 
strafrechtelijke luik en over de door de 
waarnemende procureur, de heer De Wolf, 
aangestipte tekortkomingen. 
 
Het Brusselse parket heeft ook aangegeven dat het 
zich op het burgerrechtelijke vlak van bepaalde 
handelingen zal onthouden. Dat is een alarmsignaal. 
Dat parket mag niet het slachtoffer worden van een 
onhandig gebrek aan anticipatie of van politieke 
spelletjes tussen procureurs en procureurs-
generaal. Dat moet krachtig worden onderstreept. 
 

01.09  Sophie Rohonyi (DéFI): À vous entendre, 

rien n'est de votre faute. La réunion que vous avez 
convoquée demain démontre pourtant que vous 
avez une marge de manœuvre pour répondre au 
manque d'effectifs et évaluer la charge de travail des 
magistrats afin de cibler les besoins. Depuis deux 
ans, le parquet de Bruxelles – un des plus cruciaux 
dans la lutte contre les violences intrafamiliales et la 
grande criminalité, qui sont supposées être vos 
priorités – vous implore de le soutenir. Il y a un an 
qu'il a annoncé la mise en place de la Commission 
de pondération pour classer les dossiers selon leur 
importance. Tout cela aurait dû vous alerter.  
 
 
Nous ne savons toujours pas si les personnes seront 
engagées à temps. Pourquoi attendre que la maison 
brûle pour réagir? Pourquoi avoir attendu cet énième 
appel à l'aide pour lancer l'appel à candidatures? Le 
recrutement va encore prendre des mois. Depuis 
des mois, vous annoncez des mesures certes 
intéressantes, comme le statut social des magistrats 
ou la modification de la loi relative au procureur du 
Roi, mais nous restons circonspects. Les mesures 
de crise envoient un terrible signal d'impunité aux 
auteurs, d'abandon aux victimes et de 

01.09  Sophie Rohonyi (DéFI): Volgens u is niets 

uw schuld. Uit de vergadering die u voor morgen 
belegd hebt, blijkt nochtans dat u over 
manoeuvreerruimte beschikt om het 
personeelstekort aan te pakken en de werklast van 
de magistraten te evalueren om op de noden in te 
kunnen spelen. Sinds twee jaar smeekt het parket te 
Brussel – een van de belangrijkste in de strijd tegen 
huiselijk geweld en zware criminaliteit, die uw 
prioriteiten zouden moeten zijn – u om steun. Een 
jaar geleden heeft het de oprichting van de 
wegingscommissie aangekondigd om de dossiers 
volgens hun belang te klasseren. Dit alles had de 
alarmbellen bij u moeten doen afgaan.  
 
We weten nog steeds niet of de betrokkenen op tijd 
zullen worden aangenomen. Waarom wacht men tot 
het huis in brand staat om te reageren? Waarom 
heeft men op de zoveelste hulpkreet gewacht om de 
oproep tot kandidaatstelling uit te schrijven? De 
werving zal nog maanden duren. Al maanden 
kondigt u maatregelen aan die ongetwijfeld 
interessant zijn, zoals het sociaal statuut van de 
magistraten of de wijziging van de wet betreffende 
de procureur des Konings, maar we blijven op onze 
hoede. De crisismaatregelen geven een vreselijk 
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découragement aux policiers et aux magistrats. 
J'espère que la réunion de demain débouchera sur 
du concret.  
 

signaal van straffeloosheid af aan de daders, van 
onverschilligheid aan de slachtoffers en van 
ontmoediging aan de politie en de magistraten. Ik 
hoop dat de vergadering van morgen tot iets 
concreets zal leiden. 
 

01.10 Claire Hugon (Ecolo-Groen): Il y a un 

manque à combler. Vous évoquez un manque 
d'anticipation des départs, un renforcement en cours 
et des mesures à court et moyen termes pour 
améliorer l'attractivité de et l'accès à la magistrature. 
La lutte contre les violences intrafamiliales et 
violences de genre est une priorité du 
gouvernement, et doit le rester. Il faut y mettre les 
moyens. Vous avez un rôle à jouer pour protéger les 
victimes. Un des objectifs du Plan d'action national 
contre les violences de genre 2021-2025 est 
l'application des ordonnances d'urgence, 
d'interdiction ou de protection. Ce type de violences 
doit continuer à être pris en charge aussi bien que 
prévu. 
 

01.10  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Er is een tekort 

dat weggewerkt moet worden. U zegt dat er niet 
goed genoeg geanticipeerd is op de uitstroom, dat er 
werk wordt gemaakt van een versterking en dat er 
op korte en middellange termijn maatregelen 
genomen worden om de aantrekkelijkheid van de 
magistratuur te verhogen en de toegang ertoe te 
verbeteren. De aanpak van intrafamiliaal en 
gendergerelateerd geweld is een prioriteit van de 
regering en moet dat ook blijven. Daarvoor moeten 
de nodige middelen ingezet worden. Hier is een rol 
voor u weggelegd, om ervoor te zorgen dat de 
slachtoffers beschermd worden. Een van de 
doelstellingen van het Nationaal actieplan in de strijd 
tegen gendergerelateerd geweld 2021-2025 is de 
uitvoering van (tijdelijke) uithuiszetting en 
beschermende maatregelen. Men moet die vormen 
van geweld volgens plan blijven aanpakken.   

 

01.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous arguez qu'à 

votre entrée en fonction, le procureur vous a dit ne 
pas avoir besoin de personnel. L'arriéré judiciaire 
montre pourtant que ce parquet manque de 
personnel depuis longtemps. Vous reconnaissez 
qu'il a toujours été le parent pauvre mais vous 
ajoutez qu'on vous a dit que tout allait bien! Le 
manque de moyens à Bruxelles est de notoriété 
publique. En 2021, la PJF a annoncé qu'elle trierait 
les enquêtes économiques et financières. En 
octobre 2018, avocats.be dénonçait la décision du 
parquet de Bruxelles de classer sans suite 1 700 
dossiers, notamment pour faits de menaces et de 
harcèlement, et invitait votre prédécesseur à réagir 
à la situation désastreuse de la justice à Bruxelles. 
Mais quand vous débarquez, tout va bien! Votre 
lecture est inquiétante. 
 
 
 
 
La conséquence de la décision du parquet de 
Bruxelles, c’est l'abandon des femmes et enfants 
victimes de violences intrafamiliales. C’est contraire 
à tout ce que la Vivaldi fanfaronne depuis sa 
création! Vous rejetez la faute sur les magistrats en 
invoquant l’autonomie de la justice, alors que 
l’article 151 de la Constitution vous permet de 
donner des injonctions et d’édicter des directives 
contraignantes en matière de politique criminelle. 
 

01.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U voert aan dat 

de procureur u bij uw aantreden gezegd heeft dat hij 
geen extra personeel nodig had. De gerechtelijke 
achterstand toont nochtans aan dat dit parket al lang 
met een personeelstekort kampt. U erkent dat dit 
parket steeds stiefmoederlijk behandeld werd, maar 
voegt eraan toe dat men u verzekerd heeft dat alles 
goed ging! Het is algemeen bekend dat het 
Brusselse parket over te weinig middelen beschikt. 
In 2021 meldde de FGP dat ze voortaan een selectie 
zou maken van de uit te voeren economische en 
financiële onderzoeken. In oktober 2018 hekelde 
men op avocats.be de beslissing van het Brusselse 
parket om 1.700 dossiers, met name betreffende 
feiten van bedreiging en stalking, te seponeren, en 
verzocht men uw voorganger te reageren op de 
rampzalige situatie van de justitie in Brussel. Op het 
moment dat u ten tonele verschijnt, is alles echter 
plots rozengeur en maneschijn! Uw interpretatie van 
de situatie is zorgwekkend.  
 
Het gevolg van de beslissing van het Brusselse 
parket is dat vrouwen en kinderen die het slachtoffer 
zijn van intrafamiliaal geweld in de steek gelaten 
worden. Dat druist in tegen alle voornemens waarop 
de vivaldiregering sinds haar samenstelling prat 
gaat! Door de autonomie van de justitie in te roepen, 
legt u de schuld bij de magistraten, terwijl u 
krachtens artikel 151 van de Grondwet de 
mogelijkheid hebt om injuncties te geven en inzake 
het strafrechtelijk beleid dwingende richtlijnen uit te 
vaardigen.  
 

Si vous ne prenez pas cette initiative, c'est votre 
responsabilité. L'argument de l'indépendance de la 

Als u daartoe niet het initiatief neemt, is dat uw 
verantwoordelijkheid. Het argument van de 
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justice ne tient pas. Vous dites que vous avez pris 
des mesures et que tout va bien mais, depuis que 
vous êtes en fonction, nous n'entendons que des 
plaintes des magistrats, des avocats, du Conseil 
supérieur de la Justice, et même du parquet! Je ne 
doute pas de votre volonté et de votre énergie, mais 
cela ne fonctionne pas. Il faut revoir votre politique.  
 

onafhankelijkheid van de rechterlijke macht houdt 
geen steek. Naar eigen zeggen hebt u maatregelen 
genomen en gaat alles goed, maar sinds uw 
aantreden horen we niets dan klachten van 
magistraten, advocaten, de Hoge Raad voor de 
Justitie en zelfs het parket! Ik twijfel niet aan uw wil 
en uw energie, maar uw beleid werkt niet en is aan 
herziening toe. 
 

01.12  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Au Parlement, les représentants du 
ministère public n'ont jamais parlé de la capacité du 
parquet mais bien de la capacité de la PJF, que nous 
avons, entre-temps, décidé de renforcer. 
 

01.12 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Het openbaar ministerie heeft nooit in 
het Parlement gesproken over de capaciteit van het 
parket, maar wel over de capaciteit van de FGP. 
Intussen beslisten wij om de FGP te versterken. 
 

(En français) Y a-t-il un manque de moyens? Non. 
Ma responsabilité est de restaurer la législation pour 
le procureur de Bruxelles. Quant aux plans de 
recrutements, cela ressortit à l'autonomie de l'ordre 
judiciaire.  
 
Le droit d'injonction positive concerne les enquêtes 
pénales individuelles et ne fait pas exception à 
l'autonomie de l'ordre judiciaire. Le procureur de 
Bruxelles m'a affirmé qu'il avait assez de personnel: 
à l'époque, il y avait 109 personnes; on en est 
aujourd'hui à 98, mais on a les moyens de combler 
la différence.  
 

(Frans) Is er een gebrek aan middelen? Neen. Het is 
mijn verantwoordelijkheid om de wetgeving recht te 
trekken voor de procureur van Brussel. De 
rekruteringsplannen behoren tot de autonomie van 
de rechterlijke orde. 
 
Het positief injunctierecht heeft betrekking op 
individuele strafonderzoeken en vormt geen 
uitzondering op de autonomie van de rechterlijke 
orde. De procureur van Brussel zei me dat hij 
voldoende personeel had: destijds ging het over 109 
personen; nu zijn dat er nog 98, maar men beschikt 
over de middelen om dat verschil bij te passen. 
 

01.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Les faits 

contredisent ces propos du procureur de Bruxelles. 
Lors de la réunion de demain, ordonnerez-vous au 
Collège de maintenir les interdictions de résidence à 
Bruxelles? Je vous réinterrogerai pour savoir si vous 
avez donné une directive de politique criminelle à ce 
niveau. Vous devez insister auprès du parquet, car 
on ne peut abandonner les femmes et les enfants 
aux violences intrafamiliales. 
 

01.13  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Die uitspraken 

van de procureur van Brussel stroken niet met de 
feiten. Zult u morgen op de vergadering eisen dat het 
College de huisverboden in Brussel handhaaft? Ik 
zal u opnieuw vragen stellen om na te gaan of u een 
richtlijn inzake het strafrechtelijk beleid hebt 
uitgevaardigd op dat niveau. U moet bij het parket 
aandringen op deze kwestie, want we moeten 
vrouwen en kinderen uit de greep van intrafamiliaal 
geweld houden.  
 

01.14  Sophie Rohonyi (DéFI): Outre le fait de 

rencontrer les acteurs, il faut aussi mener un travail 
proactif pour évaluer vous-même les besoins des 
différentes juridictions – et en particulier Bruxelles, 
qui joue un rôle crucial par rapport à certains 
phénomènes criminels.  
 
 
Les violences intrafamiliales, mais aussi la 
criminalité économique et financière sont un axe-clé 
des besoins budgétaires. Vous dites que les moyens 
ne manquent pas mais vous débloquez des appels 
à candidature pour engager davantage de juristes de 
parquet. Si le parquet manque d'attractivité, c'est 
parce qu'il y a aussi un manque de moyens humains 
et matériels. 
 
Mon parti et l'Union professionnelle de la 
magistrature avaient souligné que ce projet de loi 
permettrait au pouvoir politique de se décharger de 

01.14  Sophie Rohonyi (DéFI): U moet niet alleen 

in gesprek gaan met de betrokken actoren, maar ook 
zelf proactief de noden van de verschillende 
rechtscolleges onder de loep nemen – in het 
bijzonder in Brussel, waar het gerecht een cruciale 
rol speelt in de aanpak van bepaalde criminele 
fenomenen.  
 
Intrafamiliaal geweld vormt net als economische en 
financiële criminaliteit een dikke rode draad in de 
budgettaire noden. Volgens u is er geen gebrek aan 
middelen, maar u maakt wel de weg vrij voor 
oproepen tot kandidaatstelling om meer 
parketjuristen aan te werven. Als het parket te weinig 
aantrekkelijk is, dan komt dat ook doordat er een 
gebrek aan mensen en middelen is.  
 
Mijn partij en de Union professionnelle de la 
magistrature wezen er eerder al op dat dit 
wetsontwerp de politiek in staat zou stellen de 
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la responsabilité du manque de moyens pour la 
justice. 
 

verantwoordelijkheid voor het gebrek aan middelen 
voor de justitie van zich af te schuiven. 
 

01.15  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Un débat 

d'actualité devrait aller plus loin qu'un échange 
question/réponse.  
 

01.15  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Een 

actualiteitsdebat zou een ruimere strekking moeten 
hebben dan een louter uitwisseling van vragen en 
antwoorden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Marie-Christine Marghem à 

Vincent Van Quickenborne (VPM Justice et Mer 
du Nord) sur "L'enquête américaine sur les postes 
de police chinois clandestins" (55036102C) 
 

02 Vraag van Marie-Christine Marghem aan 

Vincent Van Quickenborne (VEM Justitie en 
Noordzee) over "Het Amerikaanse onderzoek 
naar clandestiene Chinese politiebureaus" 
(55036102C) 
 

02.01  Marie-Christine Marghem (MR): En 

septembre 2022, vous me répondiez, quant à 
l'existence de postes clandestins de la police 
politique du régime communiste chinois en Belgique, 
qu'il n'en existait aucun dans notre pays, même si 
l'UK, l'Allemagne et les Pays-Bas en dénombraient 
sur leurs territoires. 
 
Le 17 avril, la Justice américaine a interpellé deux 
Américano-Chinois qu'elle accuse d'avoir mené une 
répression transnationale clandestine pour le 
compte de Pékin au cœur de Chinatown à New York. 
D'autres agents du pouvoir communiste ont été 
inculpés pour cyberharcèlement envers des militants 
de l'opposition démocrate chinoise. 
 
 
Existe-t-il une initiative européenne de lutte contre 
ces postes de police clandestins? Le gouvernement 
entend-il profiter de sa présidence du Conseil de 
l'UE pour renforcer les coopérations judiciaire et 
policière en vue de contrer les ingérences des 
polices politiques étrangères? 
 

02.01  Marie-Christine Marghem (MR): In 

september 2022 hebt u me geantwoord dat er geen 
clandestiene bureaus van de politieke politie van het 
Chinese communistische regime in België aanwezig 
waren, hoewel er wel in het Verenigd Koninkrijk, 
Duitsland en Nederland gevestigd waren. 
 
 
Op 17 april heeft het Amerikaans gerecht twee 
Chinees-Amerikanen aangehouden op 
beschuldiging van het uitoefenen namens Peking 
van clandestiene transnationale repressie in het hart 
van Chinatown in New York. Andere 
communistische agenten werden van cyberpesten 
jegens activisten van de Chinese democratische 
oppositie beschuldigd. 
 
Bestaat er een Europees initiatief om die 
clandestiene politiebureaus aan te pakken? Zal de 
regering het voorzitterschap van de EU-Raad 
aangrijpen om de gerechtelijke en politiële 
samenwerking te versterken teneinde de inmenging 
van buitenlandse politieke politiediensten tegen te 
gaan?  
 

02.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Il n'existe pas de Chinese police overseas 
service stations dans notre pays. La Sûreté suit la 
situation.  
 

02.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

In België zijn er geen Chinese police overseas 
service stations. De Veiligheid volgt de situatie op. 
 

Il n'existe aucune initiative, au niveau européen, de 
lutte contre ces postes de police clandestins. Il n'est 
pas prévu d'envisager une coopération renforcée. Le 
contrôle de l'existence des activités de bureaux de 
police étrangère sur notre territoire européen n'entre 
pas dans le mandat d'Europol ni dans les domaines 
d'activité du EU INTCEN 
(EU Intelligence and Situation Centre). 
 

Op het Europese niveau is er geen enkel initiatief om 
de strijd aan te binden tegen die clandestiene 
politiebureaus. Er wordt niet voorzien in een 
versterkte samenwerking. De controle op het 
bestaan van activiteiten van buitenlandse 
politiebureaus op het Europese grondgebied valt niet 
binnen het mandaat van Europol en evenmin binnen 
het werkgebied van het EU INTCEN (EU Intelligence 
and Situation Centre). 
 

02.03  Marie-Christine Marghem (MR): Il serait 

judicieux de voir si une action européenne ne devrait 
pas être envisagée. 
 

02.03  Marie-Christine Marghem (MR): Het zou 

goed zijn om na te gaan of er geen actie op 
Europees niveau moet worden overwogen. 
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L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Samuel Cogolati à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'affaire Philippe de Moerloose" (55036104C) 
 

03 Vraag van Samuel Cogolati aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De zaak-Philippe de Moerloose" 
(55036104C) 
 

03.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Un 

entrepreneur belge servait d'intermédiaire à la Chine 
pour racheter des cimenteries en RDC. La Justice 
belge est impliquée depuis juin 2022. 
 
 
 
Comment l'enquête avance-t-elle? Quels sont les 
moyens de contrôle du gouvernement sur les 
activités frauduleuses en RDC? Le gouvernement 
échange-t-il des informations avec la RDC? Le 
gouvernement est-il au courant d'activités 
criminelles d'autres acteurs économiques belges? 
D'autres enquêtes judiciaires sont-elles ouvertes 
suite à l'enquête journalistique "Congo Hold-up"? 
 

03.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Een 

Belgische ondernemer fungeerde als tussenpersoon 
voor China, dat cementfabrieken opkoopt in de 
Democratische Republiek Congo. De Belgische 
justitie houdt zich sinds juni 2022 bezig met dit 
dossier. 
 
Hoe vordert het onderzoek? Welke middelen heeft 
de regering om frauduleuze activiteiten in de DRC te 
controleren? Wisselt de regering gegevens uit met 
de Congolese autoriteiten? Is de regering op de 
hoogte van strafbare activiteiten van andere 
Belgische economische actoren? Werden er nog 
andere gerechtelijke onderzoeken ingesteld naar 
aanleiding van de artikelenreeks van 
onderzoeksjournalisten Congo Hold-up? 
 

03.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Eu égard au secret de l'instruction et de 
l'information judiciaire, je ne peux faire d'autres 
commentaires par rapport à cette affaire. 
 
La ministre des Affaires étrangères est responsable 
des relations avec le Congo. Je la soutiendrai, dans 
le cadre de mes compétences. Des enquêtes sont 
en cours concernant des faits rapportés dans 
l'enquête journalistique que vous avez mentionnée. 
 

03.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Gelet op het geheim van het onderzoek en van het 
opsporingsonderzoek kan ik geen verdere 
commentaar over deze zaak geven. 
 
De minister van Buitenlandse Zaken is 
verantwoordelijk voor de betrekkingen met Congo. Ik 
zal haar steunen in het kader van mijn 
bevoegdheden. Er lopen onderzoeken naar feiten 
die werden gerapporteerd in het kader van het 
journalistieke onderzoek waarnaar u hebt verwezen. 
 

03.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): J'attends 

de la part du gouvernement tout le soutien 
nécessaire pour lutter contre la corruption sur place. 
Je suis inquiet qu'un de nos ressortissants ait un rôle 
important dans la corruption au Congo et dans le 
renforcement de l'emprise chinoise dans 
l'exploitation des ressources naturelles congolaises.  
 

03.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik verwacht 

van de regering dat ze alle nodige steun verleent in 
de strijd tegen de corruptie ter plaatse. Ik ben 
bezorgd dat een van onze landgenoten een 
belangrijke rol zou kunnen vervullen in de corruptie 
in Congo en ik ben eveneens beducht voor de steeds 
sterkere greep van China op de exploitatie van de 
Congolese natuurlijke hulpbronnen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "Le contrôle démocratique sur la politique 
criminelle" (55036250C) 
 

04 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "Het democratische toezicht op het 
strafrechtelijk beleid" (55036250C) 
 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Un colloque de la 

LDH et de l’ASM sur la politique criminelle en 
Belgique en épingle les carences démocratiques. 
 
 
 
 
Cette politique est définie et menée par le Collège 

04.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Tijdens een 

colloquium van de Ligue des droits humains (LDH) 
en de Association syndicale des magistrats (ASM) 
over het strafrechtelijk beleid in België werd er 
gewezen op de democratische tekortkomingen van 
dat beleid. 
 
Het strafrechtelijk beleid wordt bepaald en gevoerd 
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des procureurs généraux et par vous-même, 
conformément au Code judiciaire. L'article 143bis, 
§ 7 de ce code prévoit que le Collège doit rendre un 
rapport annuel sur cette politique, mais il est mal 
respecté: un rapport est parfois publié pour plusieurs 
années; seul le rapport annuel 2007-2008 a été 
présenté à la Chambre et le rapport 2021 ne reprend 
pas les priorités pour l'avenir. 
 
 
 
 
Avez-vous reçu le rapport pour 2022? Pourquoi la 
majorité des rapports n’ont-ils pas été présentés au 
Parlement? Que ferez-vous pour que le rapport 2022 
le soit? Y a-t-il des carences quant au contrôle 
démocratique de la politique criminelle? Comment 
suggérez-vous d'y pallier? Que ferez-vous pour un 
respect de l’article 143 bis, § 7? 
 

door het College van procureurs-generaal en door 
uzelf, overeenkomstig het Gerechtelijk Wetboek. 
Artikel 143bis, § 7 van dat wetboek bepaalt dat het 
College van procureurs-generaal jaarlijks verslag 
moet uitbrengen over dat beleid, maar dat voorschrift 
wordt niet goed nageleefd: soms wordt er een 
verslag voor een aantal jaren samen gepubliceerd; 
enkel het jaarverslag 2007-2008 werd aan de Kamer 
voorgelegd en in het jaarverslag 2021 werden er 
geen prioritaire doelstellingen voor de toekomst 
opgenomen. 
 
Hebt u het jaarverslag voor 2022 ontvangen? 
Waarom werd het merendeel van de verslagen niet 
aan het Parlement voorgelegd? Wat zult u 
ondernemen om ervoor te zorgen dat het 
jaarverslag 2022 wel aan het Parlement voorgelegd 
wordt? Zijn er democratische tekortkomingen in 
verband met de democratische controle op het 
strafbeleid? Hoe zouden die tekortkomingen volgens 
u verholpen kunnen worden? Wat zult u 
ondernemen om ervoor te zorgen dat artikel 143bis, 
§ 7 nageleefd wordt?  
 

04.02 Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le contrôle démocratique de la politique 
criminelle est essentiel. La séparation des pouvoirs 
n'ôte rien à la nécessaire transparence vis-à-vis du 
Parlement. L'indépendance du judiciaire dans les 
affaires individuelles n'empêche pas de rendre des 
comptes de la politique poursuivie.  
 
 
Le législateur a prévu dans le Code judiciaire 
l'article 143quater: le ministre de la Justice arrête la 
politique criminelle, après l'avis du Collège des 
procureurs généraux. Les directives sont 
contraignantes pour le ministère public, et les 
procureurs généraux veillent à son exécution. 
Ensuite, l'article 151 de la Constitution garantit le 
droit du ministère public compétent d'ordonner des 
poursuites et d'arrêter des directives contraignantes 
de politique criminelle. L'article 143bis § 1, 1°, 
prévoit que le Collège des procureurs généraux 
décide de toutes les mesures pour la mise en œuvre 
cohérente de la politique criminelle. Quant à 
l'article 143bis, § 7, il prévoit que le Collège fait un 
rapport annuel au ministre de la Justice et que ce 
rapport est communiqué aux Chambres législatives 
par le ministre de la Justice.  
 
 
 
Sous la précédente législature, les rapports n'étant 
pas remis annuellement, j'ai soumis à la Chambre 
des rapports regroupant la période 2017-2020. Le 
rapport 2021 vous a été transmis. Celui de 2022 doit 
être approuvé. Le Collège des procureurs généraux 
reste à votre disposition. Ces rapports sont 
accessibles sur le site du ministère public. 

04.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Het democratisch toezicht op het strafrechtelijk 
beleid is essentieel. De scheiding der machten doet 
geen afbreuk aan de noodzakelijke transparantie ten 
aanzien van het Parlement. De onafhankelijkheid 
van de rechterlijke macht in individuele zaken 
verhindert niet dat er verantwoording afgelegd wordt 
voor het gevoerde beleid.   
 
De wetgever heeft in het Gerechtelijk Wetboek 
artikel 143quater het volgende bepaald: "De minister 
van Justitie legt de richtlijnen van het strafrechtelijk 
beleid vast (…) nadat hij het advies van het College 
van procureurs-generaal heeft ingewonnen. Deze 
richtlijnen zijn bindend voor alle leden van het 
openbaar ministerie. De procureurs-generaal staan 
in voor de tenuitvoerlegging van deze richtlijnen". 
Artikel 151 van de Grondwet garandeert voorts dat 
het bevoegde openbaar ministerie het recht heeft om 
vervolgingen te bevelen en de bindende richtlijnen 
van het strafrechtelijk beleid vast te leggen. 
Artikel 143bis § 1, 1° bepaalt dat het College van 
procureurs-generaal beslist over alle maatregelen 
die nodig zijn voor de coherente uitwerking van het 
strafrechtelijk beleid. Krachtens artikel 143bis, § 7 
moet het College jaarlijks verslag uitbrengen aan de 
minister van Justitie. Dit verslag wordt door de 
minister van Justitie aan de Kamers meegedeeld.   
 
Aangezien de verslagen tijdens de vorige legislatuur 
niet jaarlijks meegedeeld werden, heb ik de Kamer 
verslagen voorgelegd die betrekking hebben op de 
periode 2017-2020. Het verslag van 2021 werd u 
bezorgd en dat van 2022 moet goedgekeurd 
worden. Het College van procureurs-generaal staat 
steeds te uwer beschikking. Deze verslagen kunnen 
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L'obligation de rendre des comptes est aussi 
respectée par les réponses aux questions 
parlementaires et votre commission organise aussi 
des auditions régulières auxquelles je me prête, 
ainsi que le Collège et des représentants du 
ministère public. 
 

op de website van het openbaar ministerie 
geraadpleegd worden.  
 
Het beantwoorden van parlementaire vragen is ook 
een manier om de verantwoordingsplicht in acht te 
nemen. Uw commissie organiseert ook op 
regelmatige basis hoorzittingen waaraan zowel ik als 
het College van procureurs-generaal en de 
vertegenwoordigers van het openbaar ministerie 
meewerken.  
 

L'organisation des commissions parlementaires 
constitue aussi un moyen de contrôle de l'exécutif. 
Rendre des comptes à la population se fait 
notamment via la presse. J'investis donc dans les 
porte-paroles pour la magistrature assise et debout. 
Enfin, la banque de données de jugements et 
d'arrêts est en plein développement. 
 
 
Il n'y a donc pas de carence en la matière. 
 

De parlementaire commissies vormen eveneens een 
instrument om de uitvoerende macht te controleren. 
Er wordt onder meer ook rekenschap afgelegd ten 
aanzien van de bevolking via de pers. Ik investeer 
dan ook in de functies van woordvoerder van de 
staande en zittende magistratuur. Ten slotte is ook 
de databank van de vonnissen en arresten in volle 
ontwikkeling. 
 
Er is dus geen sprake van tekortkomingen op dat 
gebied. 

 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): L'esprit de la loi 

n'est pas respecté car le rapport du Collège des 
procureurs généraux et votre budget doivent être 
déposés simultanément au Parlement pour 
permettre aux députés d'en vérifier l'adéquation. Si 
cette vérification ne peut se faire en même temps, il 
y a carence démocratique. La Ligue des droits 
humains le dénonce, comme moi. 
 
 
J'espère recevoir le rapport annuel 2022, alors que 
nous aurions dû en recevoir chaque année. Cela 
nous éviterait de devoir solliciter à chaque fois l'avis 
du Collège des procureurs généraux sur des 
propositions de résolution ou de loi. 
 

04.03  Sophie Rohonyi (DéFI): De geest van de wet 

wordt niet gerespecteerd, want het rapport van het 
College van procureurs-generaal moet gelijktijdig 
met uw begroting in het Parlement worden ingediend 
om de volksvertegenwoordigers in staat te stellen 
een en ander te verifiëren. Als die verificatie niet 
gelijktijdig kan gebeuren, dan is er sprake van een 
democratisch deficit. De Ligue des droits humains 
klaagt dat net als ik aan. 
 
Ik hoop het jaarverslag 2022 te ontvangen, terwijl wij 
dat elk jaar hadden moeten krijgen. In dat geval 
zouden we niet telkens het advies van het College 
van procureurs-generaal over voorstellen van 
resolutie of wetsvoorstellen moeten vragen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Questions jointes de 

- Sophie De Wit à Vincent Van Quickenborne 
(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'exécution des 
courtes peines" (55036266C) 
- Claire Hugon à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "La mise en oeuvre de 
la phase 2 de l'exécution des courtes peines" 
(55036304C) 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Sophie De Wit aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitvoering 
van korte straffen" (55036266C) 
- Claire Hugon aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitrol van 
fase 2 van de uitvoering van korte straffen" 
(55036304C) 
 

05.01  Claire Hugon (Ecolo-Groen): La semaine 

dernière, l'association des directeurs francophones 
de prison a rendu public un courrier dans lequel ils 
expriment leur inquiétude concernant la phase 2 de 
l'exécution des peines de moins de 3 ans. Selon 
leurs calculs, elle engendrera l'arrivée de 
150 détenus par mois alors qu'ils constatent déjà un 
regain de surpopulation. Ils pointent le non-respect 
des délais dans les décisions de libération 
conditionnelle ou de surveillance électronique et 

05.01  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Vorige week 

heeft de Association francophone des directeurs de 
prison een brief gepubliceerd waarin die directeurs 
hun bezorgdheid uiten over fase 2 van de 
tenuitvoerlegging van straffen van minder dan 3 jaar. 
Volgens hun berekeningen zal die leiden tot 150 
extra gevangenen per maand, terwijl ze nu al 
vaststellen dat de overbevolking weer toeneemt. Ze 
wijzen op de niet-naleving van de termijnen voor de 
beslissingen inzake voorwaardelijke 
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vous demandent de différer l'entrée en vigueur de la 
phase 2.  
 
Quelle est votre intention? Quelles mesures peuvent 
être prises pour accélérer les décisions des juges de 
l'application des peines? Combien ont décidé 
d'organiser des audiences? Ont-ils souvent 
demandé un rapport du SPS ou une enquête sociale 
par les maisons de justice? Le programme 
informatique est-il efficace? Est-il envisageable de 
prévoir que le jugement pénal soit automatiquement 
envoyé au TAP par la juridiction de fond, avec copie 
gratuite au condamné, afin de gagner du temps? 
Quelles autres mesures sont en discussion pour 
réduire la surpopulation? 
 

invrijheidstelling of elektronisch toezicht en vragen u 
de inwerkingtreding van fase 2 uit te stellen.  
 
Wat is uw voornemen? Welke maatregelen kunnen 
er genomen worden om de beslissingen van de 
strafuitvoeringsrechters te bespoedigen? Hoeveel 
hebben er beslist hoorzittingen te houden? Hoe vaak 
hebben ze om een verslag van de PSD of een 
maatschappelijk onderzoek door de justitiehuizen 
gevraagd? Is het computerprogramma doeltreffend? 
Zou de feitenrechter om tijd te besparen het 
strafvonnis niet automatisch naar de 
strafuitvoeringsrechtbank kunnen sturen, met een 
gratis afschrift voor de veroordeelde? Welke andere 
maatregelen worden er besproken om de 
overbevolking terug te dringen? 
 

05.02  Sophie De Wit (N-VA): La semaine dernière, 

le ministre a reçu un courrier des directeurs de prison 
francophones lui demandant de reporter la phase 2 
de l'exécution des peines de courte durée prévue en 
septembre 2023 en raison de la surpopulation, qui 
est d'ailleurs encore plus importante en Flandre. La 
solution des maisons de détention proposée par le 
ministre ne se met pas en place aussi vite qu'on 
l'aurait souhaité. 
 
Les peines allant de six mois à deux ans 
seront-elles, comme promis, effectivement purgées 
à partir de septembre 2023? Quelles modifications 
des conditions de la détention préventive le Conseil 
des ministres a-t-il approuvées? Ces modifications 
ont-elles pour but de priver moins de suspects de 
leur liberté, afin de créer davantage de places pour 
les condamnés à des peines de courte durée? 
 

05.02  Sophie De Wit (N-VA): Vorige week kreeg de 

minister een brief van de Franstalige 
gevangenisdirecteurs met de vraag om fase 2 van 
de uitvoering van de korte straffen niet te laten 
ingaan in september 2023 vanwege de 
overbevolking, die in Vlaanderen overigens nog 
hoger is. De oplossing met de detentiehuizen van de 
minister schiet niet zo vlot uit de startblokken als 
gewenst. 
 
Zullen de straffen van zes maanden tot twee jaar 
vanaf september 2023 effectief worden uitgevoerd, 
zoals beloofd? Welke wijzigingen aan de 
voorwaarden voor de voorlopige hechtenis heeft de 
ministerraad goedgekeurd? Is het de bedoeling om 
met deze wijzigingen minder verdachten effectief 
van hun vrijheid te beroven, om zo meer plaats te 
creëren voor kortgestraften? 
 

05.03  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): Le report de l'entrée en vigueur de la loi de 
2006 n'est pas à l'ordre du jour. Je comprends les 
inquiétudes des directeurs de prison, mais il est 
illusoire d'attendre le bon moment. L'exécution des 
courtes peines permettra d'améliorer la 
surpopulation que nous connaissons depuis des 
décennies. 
 

05.03 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Enig uitstel van de inwerkingtreding van de wet van 
2006 is niet aan de orde. Ik begrijp de bezorgdheden 
van de gevangenisdirecteurs, maar het is een illusie 
om het gepaste ogenblik af te wachten. Door korte 
straffen uit te voeren kunnen we de overbevolking 
van de gevangenissen, die al decennialang 
aansleept, verminderen. 
 

(En néerlandais) Il sera toujours difficile de 
déterminer le moment opportun pour mettre à 
exécution ces courtes peines, mais nous n'allons 
pas attendre Godot. Nous devons mettre à exécution 
les courtes peines, ce que nous avons fait 
progressivement depuis le 1er septembre 2022. 
L'objectif est de mettre fin au sentiment d'impunité et 
de créer un cercle vertueux qui devrait permettre de 
réduire la surpopulation à long terme également. 
 

(Nederlands) Het tijdstip om deze korte straffen uit te 
voeren, zal altijd moeilijk zijn, maar we gaan niet 
wachten op Godot. Wij moeten de korte straffen 
uitvoeren en hebben dat sinds 1 september 2022 
stapsgewijs gedaan. De bedoeling is een einde te 
maken aan het gevoel van straffeloosheid en een 
positieve spiraal te creëren die het mogelijk moet 
maken om de overbevolking op termijn ook te 
verminderen. 
 

(En français) L'avant-projet de loi doit encore être 
soumis à l'avis du Conseil d'État. Le gouvernement 
souhaite présenter le texte avant l'été pour qu'il entre 
en vigueur le 1er septembre.  
 

(Frans) Het voorontwerp van wet moet nog voor 
advies aan de Raad van State worden voorgelegd. 
De regering wil de tekst nog voor de zomer indienen 
zodat hij op 1 september van kracht kan worden.  
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(En néerlandais) Pour la détention préventive, c'est 
le pouvoir judiciaire qui décide s'il faut placer en 
détention plus ou moins de suspects. 
 
Les statistiques européennes sont claires. En 
Belgique, près de 38 % de la population carcérale 
est constituée de suspects et non de condamnés 
définitifs. La valeur médiane européenne est de 
22 %. Cette différence de 16 % représente un total 
de 1 816 détenus en Belgique.  
 
Il n'y a dès lors aucun lien avec l'exécution des 
courtes peines. Nous souhaitons simplement agir en 
vue de réduire le nombre élevé de détentions 
préventives. 
 

(Nederlands) Bij de voorlopige hechtenis is het een 
beslissing van de rechterlijke macht dat er meer of 
minder verdachten moeten worden vastgehouden. 
 
De Europese statistieken zijn wel duidelijk. In België 
bestaat bijna 38 % van de gevangenispopulatie uit 
verdachten en niet uit definitief veroordeelden. De 
Europese mediaan is 22 %. Dat verschil van 16 % 
vertegenwoordigt in België in totaal 1.816 
gedetineerden.  
 
Er is dus geen link met de uitvoering van de korte 
straffen. We willen gewoon iets doen aan het hoge 
cijfer van de voorhechtenis. 
 

(En français) J'ai demandé à l'administration 
d'analyser les données statistiques d'entrée en 
fonction des juges d'application des peines. Je 
reviendrai vers vous avec le suivi. 
 

(Frans) Ik heb de administratie gevraagd om de 
statistische gegevens inzake de indiensttreding van 
de strafuitvoeringsrechters te analyseren. Ik zal bij 
een volgende gelegenheid op deze follow-up 
terugkomen.  
 

05.04  Claire Hugon (Ecolo-Groen): L'objectif de la 

réforme est aussi de ramener de la mesure dans les 
peines prononcées. Il faut tordre le cou à l'idée 
répandue que les courtes peines ne seraient pas 
appliquées. Ce n'est pas le cas. Les directeurs de 
prison identifient des embouteillages dans les prises 
de décision, notamment pour les libérations 
conditionnelles. Pourriez-vous répondre à mes 
questions précises sur les enquêtes sociales par 
écrit? 
 
 
Si votre intention n'est pas de reporter, il est 
important de proposer d'autres solutions pour 
remédier à la surpopulation carcérale. La réforme du 
Code pénal doit marquer un tournant par rapport au 
recours à la peine de prison et à la détention 
préventive. Il faut s'y atteler pour permettre une 
peine sensée. 
 

05.04  Claire Hugon (Ecolo-Groen): De hervorming 

heeft ook tot doel de strafmaat weer tot bepaalde 
proporties terug te brengen. We moeten de 
wijdverbreide opvatting dat de korte straffen niet 
uitgevoerd zouden worden uit de wereld helpen. Dat 
is immers een misvatting. De gevangenisdirecteurs 
identificeren bottlenecks bij het nemen van 
beslissingen, met name wat de voorwaardelijke 
invrijheidstellingen betreft. Kunt u mijn specifieke 
vragen over de maatschappelijke onderzoeken 
schriftelijk beantwoorden?  
 
Indien het niet uw bedoeling is om de uitvoering van 
korte straffen uit te stellen, is het belangrijk dat u 
andere oplossingen voorstelt om het hoofd te bieden 
aan de overbevolking van de gevangenissen. De 
hervorming van het Strafwetboek moet een keerpunt 
zijn in het beleid waarbij men voortdurend naar een 
gevangenisstraf en de voorlopige hechtenis 
teruggrijpt. We moeten daar werk van maken om 
voortaan zinvolle straffen te kunnen opleggen. 
 

05.05  Sophie De Wit (N-VA): Le ministre a répondu 

la semaine dernière à Mme Dillen qu'il souhaitait 
affiner les conditions de la détention préventive. 
Selon l'aperçu des décisions du Conseil des 
ministres, la loi relative au statut juridique externe 
sera également affinée. Il est regrettable que le 
ministre ne veuille pas encore nous en dire 
davantage. 
 

05.05  Sophie De Wit (N-VA): De minister 

antwoordde vorige week aan mevrouw Dillen dat hij 
de voorwaarden voor de voorlopige hechtenis zou 
willen verfijnen. In het overzicht van de beslissingen 
van de ministerraad stond dat de wet op de externe 
rechtspositie ook zal worden verfijnd. Het is jammer 
dat de minister nog geen tipje van de sluier licht. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Sophie Rohonyi à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L’avancement du recrutement du personnel 
infirmier psychiatrique à la prison de Haren" 
(55036309C) 

06 Vraag van Sophie Rohonyi aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De voortgang van de aanwerving van 
psychiatrisch verpleegkundigen in de gevangenis 
van Haren" (55036309C) 
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06.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Interrogé le 

15 mars, vous précisiez que le déménagement de 
l'annexe psychiatrique de Saint-Gilles vers Haren 
interviendrait dès que les infirmiers seraient recrutés 
et qu’en attendant, l’annexe de Saint-Gilles restait 
opérationnelle. 
 
Le déménagement de l’annexe psychiatrique de 
Saint-Gilles est-il fixé? Où en est le recrutement des 
infirmiers psychiatriques? Par quelles mesures 
encouragerez-vous les candidatures? Le personnel 
de soins travaillant à l’annexe de Saint-Gilles ne 
serait pas entièrement reconduit à Haren. Le 
confirmez-vous? Les besoins ont-ils changé? 
Combien de personnels de soins de Saint-Gilles ont-
ils déjà été transférés à Haren? Les responsables de 
l’annexe de Saint-Gilles seront-ils reconduits à 
Haren? Combien de détenus et d’effectifs de soins 
restent-ils dans l’annexe de Saint-Gilles? 
 

06.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Toen u op 15 maart 

ondervraagd werd, verklaarde u dat de 
psychiatrische afdeling van Sint-Gillis naar Haren 
verhuisd zou worden zodra de verpleegkundigen 
waren aangeworven en dat de afdeling van Sint-
Gillis in de tussentijd operationeel zou blijven. 
 
Ligt er een datum vast voor de verhuizing van de 
psychiatrische afdeling van Sint-Gillis? Hoe staat het 
met de aanwerving van de psychiatrisch 
verpleegkundigen? Welke maatregelen zult u nemen 
om mensen ertoe aan te zetten zich kandidaat te 
stellen? Het zorgpersoneel dat in de afdeling van 
Sint-Gillis werkt, zou niet volledig naar Haren 
overgeplaatst worden. Kunt u dat bevestigen? Zijn 
de noden veranderd? Hoeveel leden van het 
zorgpersoneel van Sint-Gillis werden er al 
overgeplaatst naar Haren? Zullen de 
verantwoordelijken van de afdeling van Sint-Gillis 
naar Haren overgeplaatst worden? Hoeveel 
gedetineerden en leden van het zorgpersoneel 
blijven er nog over in de afdeling van Sint-Gillis? 
 

06.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

français): La date du déménagement de l’annexe 
psychiatrique n'est pas encore fixée. Les postes de 
soins vacants sont disponibles sur le site du Selor, 
du VDAB, du Forem, d'Actiris, dans les écoles, etc. 
Des salons de l’emploi suscitent aussi l’intérêt d’un 
maximum de personnes pour ces postes. Mais ils 
sont difficiles à pourvoir. Cependant, les choses 
évoluent à Haren, puisque la maison d’arrêt ouvrira 
la semaine prochaine. 
 
Tout le personnel sera transféré à l’annexe 
psychiatrique de Haren. Le médecin en chef restera 
également le même. Actuellement, 73 patients 
séjournent à l’annexe. Quatre prestataires de soins 
travaillent à Saint-Gilles et un cinquième les 
rejoindra le 1er mai.  
 

06.02 Minister Vincent Van Quickenborne (Frans): 

Er ligt nog geen datum vast voor de verhuizing van 
de psychiatrische afdeling. De vacatures voor 
zorgfuncties staan op de site van Selor, de VDAB, 
Forem, Actiris, en worden ook bekendgemaakt via 
scholen, enz. Jobbeurzen wekken ook veel 
belangstelling, maar het zijn echte 
knelpuntvacatures. Niettemin komt er schot in de 
zaak in Haren, aangezien het arresthuis volgende 
week in gebruik genomen wordt. 
 
Het voltallige personeel zal overgeheveld worden 
naar de psychiatrische afdeling in Haren, met 
dezelfde hoofdarts. Er zitten momenteel 
73 patiënten; in Sint-Gillis werken er vier 
practitioners, en per 1 mei komt er nog een vijfde bij. 
 

06.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Près de huit mois 

après l’inauguration de Haren, cette prison ne 
dispose pas du personnel complet pour fonctionner 
correctement! 
 
 
Certes, des salons de l’emploi ont été organisés, 
mais seulement lorsque la prison était ouverte. Au 
niveau du transfert, il serait inconcevable de se 
priver d'un personnel qui a une grande expertise. Je 
vous demande d’accélérer l'implémentation de cette 
annexe, avec le soutien des infirmières de Saint-
Gilles et avec leur responsable. M. Vandenbroucke 
a aussi un rôle à jouer à ce niveau, en revalorisant 
la profession infirmière.  
 

06.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Bijna acht maanden 

na de officiële opening van het complex in Haren 
beschikt de gevangenis nog altijd niet over een 
volledige personeelssterkte om correct te kunnen 
werken! 
 
Er werden inderdaad jobbeurzen georganiseerd, 
maar pas nadat de gevangenis in gebruik genomen 
was. Wat de overheveling betreft, zou het 
ondenkbaar zijn dat men personeel met veel 
expertise niet zou meenemen. Ik verzoek u 
voortgang te maken met de ingebruikname van de 
psychiatrische afdeling, met de steun van de 
verpleegkundigen van Sint-Gillis en hun 
verantwoordelijke. Voor minister Vandenbroucke is 
er hier ook een rol weggelegd, in die zin dat hij het 
beroep van verpleegkundige moet opwaarderen. 
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Il annonce depuis des mois un groupe de travail ad 
hoc. Il devrait comprendre qu’à défaut de 
revalorisation, on compromet tout le travail de 
réinsertion. 
 

Hij kondigt al maandenlang aan dat een ad-
hocwerkgroep zich over de herwaardering van dat 
beroep zal buigen. Hij moet begrijpen dat als die 
herwaardering uitblijft, men al het werk op het stuk 
van de resocialisatie op de helling zet.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Sophie De Wit à Vincent 

Van Quickenborne (VPM Justice et Mer du Nord) 
sur "L'évasion de 10 détenus à Saint-Hubert" 
(55036202C) 
 

07 Vraag van Sophie De Wit aan Vincent 

Van Quickenborne (VEM Justitie en Noordzee) 
over "De ontsnapping van 10 gedetineerden in 
Saint-Hubert" (55036202C) 
 

07.01  Sophie De Wit (N-VA): Le 20 avril, dix 

détenus sont parvenus à s'évader de la prison de 
Saint-Hubert en passant par un trou réalisé dans la 
clôture à l'aide d'une disqueuse. Ils ont disparu après 
s'être divisés en trois groupes. Sur les dix détenus, 
six ont déjà été repris. Quatre évadés sont encore 
dans la nature. D'après les médias, les détenus 
évadés n'auraient pas de domicile fixe dans notre 
pays et auraient été placés en détention limitée pour 
des faits de stupéfiants. 
 
Tous les détenus ont-ils été repris entre-temps? 
Dans la négative, sont-ils encore recherchés? 
Comment se peut-il que des détenus soient 
parvenus à se procurer une disqueuse? À quelles 
peines et pour quels faits concrets les détenus 
évadés ont-ils été condamnés? Disposent-ils tous de 
titres de séjour valides? 
 

07.01  Sophie De Wit (N-VA): Op 20 april slaagden 

tien gedetineerden erin te ontsnappen uit de 
gevangenis van Saint-Hubert via een gat in de 
omheining dat ze met een slijpschijf hadden 
gemaakt. Ze verdwenen in drie groepjes. Van de tien 
zijn er al zes weer bij de lurven gevat. Vier 
ontsnapten lopen nog rond. Volgens de media 
zouden de ontsnapte gedetineerden geen vaste 
woonplaats hebben in ons land en zaten ze voor 
drugsgerelateerde feiten in beperkte detentie. 
 
Is iedereen ondertussen gevat? Zo neen, worden ze 
nog verder opgespoord? Hoe is het mogelijk dat 
gevangenen een slijpschijf kunnen bemachtigen? 
Tot welke straffen en voor welke concrete feiten 
werden de ontsnapte gedetineerden veroordeeld? 
Hebben alle ontsnapte gedetineerden geldige 
verblijfspapieren? 
 

07.02  Vincent Van Quickenborne, ministre (en 

néerlandais): Sept des dix prisonniers évadés ont 
depuis été arrêtés, dont un en France. Il sera bientôt 
extradé. L’enquête policière est toujours en cours. Il 
semble que l'évasion ait été préparée par un détenu 
avec une aide extérieure. Le complice extérieur 
aurait apporté la meuleuse et coupé la clôture à 
l'extérieur. Il a ensuite emmené deux ou trois 
détenus dans sa voiture. Les autres ont profité du 
passage créé dans la clôture pour s'échapper à leur 
tour.  
 
 
 
Le service chargé de la sécurité intégrée des 
établissements pénitentiaires a visité l'établissement 
mardi et procédera à une analyse détaillée des 
points d’amélioration éventuels. La prison de Saint-
Hubert est une prison semi-ouverte avec un niveau 
de sécurité relativement bas et cela n'est pas 
susceptible de changer.  
 
Les détenus concernés avaient été condamnés 
principalement pour vol à des peines allant de trois 
à cinq ans et, dans deux cas, à des peines de cinq 
et sept ans. Les détenus évadés n'avaient pas de 
titre de séjour. 
 

07.02 Minister Vincent Van Quickenborne 

(Nederlands): Inmiddels zijn zeven van de tien 
ontsnapte gevangenen opgepakt, waarvan één in 
Frankrijk. Hij wordt binnenkort uitgeleverd. Het 
politieonderzoek loopt nog. Het lijkt erop dat de 
ontsnapping door één gedetineerde werd voorbereid 
met hulp van buitenaf. De medeplichtige van 
buitenaf zou de slijpschijf hebben meegebracht en 
de omheining hebben doorgezaagd aan de 
buitenkant. Vervolgens nam hij twee of drie van de 
gedetineerden mee in zijn auto. De anderen 
gebruikten het gat in de omheining om ook te 
ontsnappen.  
 
De dienst belast met de geïntegreerde beveiliging 
van de penitentiaire inrichtingen heeft dinsdag een 
bezoek gebracht aan de inrichting en zal een 
gedetailleerde analyse maken van de mogelijke 
verbeterpunten. Sint-Hubertus is een halfopen 
gevangenis met een vrij laag beveiligingsniveau en 
dat zal zo blijven.  
 
De betrokkenen waren vooral veroordeeld voor 
diefstal met straffen tussen drie en vijf jaar en in twee 
dossiers vijf en zeven jaar. De ontvluchte 
gedetineerden hadden geen recht op verblijf. 
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07.03  Sophie De Wit (N-VA): Cette évasion 

ressemble à un scénario de film. Une analyse peut 
permettre d'éviter que cela ne se reproduise. 
 

07.03  Sophie De Wit (N-VA): Dit lijkt wel een 

filmscenario. Een analyse kan verhinderen dat dit 
nog eens gebeurt.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 40.  
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.40 uur. 
 

 


